
AR-15 ENLARGED TRIGGERGUARD OD GREEN

TGF (Trigger Guard, Forward Controls) Winter, BLK is machined from 7075
aluminum and Type III anodized black, it does not have a spring-loaded detent
for the front, but use a set screw like Magpul's, and a standard trigger guard roll
pin in the rear. We retained the use of roll pin for TGF's rear, as it's reliable and
robust, it also will not loosen. The front set screw is flush with the receiver and
doesn't protrude. Both versions feature a canted front edge to make rocking the
magazine into the mag well easier. The winter version has as much
constant/unchanged space from the trigger bow forward as possible (instead of
the space inside tapering and decreasing as the trigger guard nears the
receiver's front trigger guard holes). The space to the rear of the trigger bow is
inaccessible for the user's finger, so it's kept small and low. TGF is designed for
use with TDP spec forged lower receivers, and fills the gap forward of the pistol
grip, between the trigger guard "ears" (note that TGF will not swing down like
TDP spec trigger guards).  All the sharp edges and corners have been removed.  
  TGF is proudly designed and made in the USA.  A trigger guard roll pin and set
screw (for the front) are included. A 1/16 Allen wrench is required (not included).
7075 billet trigger guard for AR-15/M16 Enlarged space for gloved trigger finger
Hard coat Type III anodized black Includes Set screw and roll pin Color: Black,
FDE, or OD Green

Attributes

Name: AR-15 ENLARGED TRIGGERGUARD OD GREEN
Manufacturer: FORWARD CONTROLS DESIGN
Product no.: 100044419
Mfr. No.: TGF, WINTER, OD
Finish: O.D. Green
Make: AR-15
Delivery weight: 0.027kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 140mm
UPC: 683828757457

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den AR15 Enlarged
Triggerguard

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 Enlarged Triggerguard von Forward Controls Design. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Funktionalität und Ergonomie Ihres AR15 zu verbessern. Um eine sichere Nutzung
zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Dieses Produkt wurde gemäß den geltenden Sicherheitsstandards entwickelt. Verwenden
Sie es nur für den vorgesehenen Zweck.
Risikowarnung: Achten Sie auf alle potenziellen Gefahren, die mit der Nutzung des Produkts verbunden sein
könnten.
Rückrufinformationen: Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.
OnlineKauf: Wenn Sie das Produkt online erworben haben, stellen Sie sicher, dass der Verkäufer alle
Sicherheitsanforderungen erfüllt.
Besondere Verbraucher: Seien Sie besonders vorsichtig, wenn das Produkt von Kindern oder gefährdeten
Gruppen verwendet wird.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen sollten Sie sich an die entsprechende EUKontaktstelle wenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Vermeidung von Verletzungen:
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Halten Sie scharfe Kanten und Ecken von Kindern fern.

Montage:
Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt montiert sind, um ein sicheres Funktionieren zu
gewährleisten.
Verwenden Sie nur die im Lieferumfang enthaltenen Schrauben und Rollstifte.

Einsatz:
Vermeiden Sie den Kontakt mit heißen Oberflächen während des Gebrauchs.
Tragen Sie bei der Nutzung geeignete Schutzausrüstung, wenn nötig.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Montage des Triggerguards:

Stellen Sie sicher, dass Sie einen 1/16 Zoll Inbusschlüssel zur Verfügung haben (nicht im Lieferumfang
enthalten).
Entfernen Sie den alten Triggerguard, falls vorhanden.
Setzen Sie den neuen Triggerguard an der vorgesehenen Stelle an.
Verwenden Sie die mitgelieferte Schraube, um den Triggerguard sicher zu befestigen.
Überprüfen Sie, ob der Triggerguard fest sitzt und keine Bewegung aufweist.

Nutzung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation oder Nutzung beginnen.
Führen Sie den Finger nicht in den Abzugsbereich, wenn Sie nicht bereit sind, abzufeuern.
Achten Sie darauf, dass der Triggerguard nicht blockiert ist und sich frei bewegen kann.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher entsorgt werden und keine Gefahr für die Umwelt darstellen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Verkäufer oder die
entsprechende Kontaktstelle.
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AR15 Enlarged Trigger Guard Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Enlarged Trigger Guard (OD Green). This product is designed to enhance your
shooting experience while ensuring safety and reliability. Please read this safety instruction guide carefully to
understand how to use, install, and maintain this product safely.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm and accessory as if it is loaded.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until ready to shoot.
Store the trigger guard and firearm in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the trigger guard for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
The AR15 Enlarged Trigger Guard is designed for use with TDP spec forged lower receivers. Ensure
compatibility before installation.
Do not attempt to modify or alter the trigger guard as this may compromise its safety and functionality.
When installing the trigger guard, ensure that all screws and pins are securely fastened to avoid accidental
dislodging during use.
Use gloves when handling the trigger guard to protect your fingers, especially in cold weather.
Be aware of your surroundings and ensure a clear shooting area when using your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Gather Required Tools: You will need a 1/16 Allen wrench (not included) for installation.
Remove Existing Trigger Guard: If replacing an existing trigger guard, carefully remove it from the lower
receiver.
Position the Enlarged Trigger Guard: Align the trigger guard with the designated holes on the lower
receiver.
Insert the Roll Pin: Use a hammer and punch tool to gently tap the roll pin into place at the rear of the trigger
guard.
Secure the Front: Insert the set screw into the front of the trigger guard. Tighten it flush with the receiver
using the 1/16 Allen wrench.
Check Stability: Ensure that the trigger guard is securely mounted and does not move.

Usage Instructions

Once installed, the trigger guard is ready for use. Ensure that it is clean and free from obstructions before
operating your firearm.
Always check the trigger guard's connection before each shooting session to ensure it remains secure.

Disposal Instructions
When disposing of the AR15 Enlarged Trigger Guard, follow local regulations for the disposal of metal
products.
Ensure that the product is rendered unusable before disposal to prevent misuse.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product information, please refer to the manufacturer’s guidelines
or contact your local dealer.



By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of the AR15 Enlarged Trigger Guard. Always
prioritize safety and responsibility when handling firearms and their accessories.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Guardia
del Gatillo Ampliado AR15

Introducción
Gracias por elegir el Guardia del Gatillo Ampliado para AR15 de Forward Controls Design. Este producto ha sido
diseñado para mejorar la ergonomía y funcionalidad de su arma. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es
importante seguir las instrucciones de seguridad y uso que se detallan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de que el Guardia del Gatillo sea instalado correctamente para evitar
cualquier riesgo de mal funcionamiento.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre posibles recalls. Revisa regularmente la plataforma de Safety
Gate de la UE para actualizaciones sobre productos inseguros.
Compras en Línea: Si compras en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los requisitos de
seguridad establecidos por la UE.
Enfoque Especial en el Consumidor: Ten en cuenta que los productos deben ser utilizados de manera
responsable, especialmente si hay niños u otros grupos vulnerables alrededor.
Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, asegúrate de tener
acceso a un contacto en la UE.
Alertas Rápidas: Mantente alerta a las actualizaciones rápidas sobre productos inseguros a través del
sistema Safety Gate.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Adecuada: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación para evitar que el Guardia del
Gatillo se afloje o se mueva.
Uso de Guantes: El diseño ampliado permite el uso con guantes, pero asegúrate de que no afecte tu control
sobre el gatillo.
Evita el Uso Inadecuado: No uses el Guardia del Gatillo para fines diferentes a los previstos.
Inspección Regular: Revisa el Guardia del Gatillo regularmente para detectar cualquier signo de desgaste o
daño.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Herramientas Necesarias:

Llave Allen de 1/16 (no incluida).

Instalación:

Retira el guardia del gatillo existente, si es necesario.
Coloca el Guardia del Gatillo Ampliado en su lugar, asegurándote de que encaje correctamente entre
las "orejas" del receptor.
Utiliza el tornillo de ajuste para fijar la parte delantera. Asegúrate de que esté al ras con el receptor.
Inserta el pasador de guardia del gatillo en la parte trasera para asegurar el guardia.
Verifica que todas las piezas estén firmes y en su lugar antes de usar el arma.

Uso:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier ajuste o instalación.
Utiliza el Guardia del Gatillo Ampliado como parte de tu configuración de AR15. Asegúrate de que tu
mano tenga un agarre firme y seguro.

Instrucciones de Eliminación



Eliminación Responsable: Si decides deshacerte del Guardia del Gatillo, hazlo de acuerdo con las
regulaciones locales sobre residuos de productos de aluminio y otros materiales.
Reciclaje: Considera reciclar el producto si es posible. Consulta con las autoridades locales sobre los puntos
de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre el uso y la seguridad del Guardia del Gatillo Ampliado, consulta con el fabricante o el vendedor
autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Siguiendo estas pautas, puedes disfrutar de un uso seguro
y efectivo de tu Guardia del Gatillo Ampliado AR15.
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Guide de Sécurité pour le Garde de Gâchette Agrandi
AR15

Introduction
Merci d'avoir choisi le Garde de Gâchette Agrandi AR15 de FORWARD CONTROLS DESIGN. Ce produit est conçu
pour améliorer votre expérience d'utilisation tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide
de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement le garde de gâchette pour détecter d'éventuels signes d'usure ou de dommages.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez son utilisation et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des gants lors de la manipulation du garde de gâchette pour éviter les coupures.
Ne forcez pas le garde de gâchette lors de l'installation ou de l'utilisation.
Assurezvous que le garde de gâchette est correctement installé avant d'utiliser votre arme.
Évitez de toucher le garde de gâchette pendant que l'arme est chargée.
Ne laissez jamais le garde de gâchette exposé à des conditions climatiques extrêmes, telles que la pluie ou la
neige, sans protection.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé Allen de 1/16 (non incluse).
Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.

Installation :

Retirez l'ancien garde de gâchette de votre récepteur.
Installez le nouveau garde de gâchette en alignant les trous avec ceux du récepteur.
Serrez la vis de réglage à l'avant sans forcer.
Vérifiez que le garde de gâchette est bien fixé et ne bouge pas.

Utilisation :

Utilisez le garde de gâchette comme prévu.
Assurezvous que votre doigt reste à l'extérieur de la zone de déclenchement jusqu'à ce que vous
soyez prêt à tirer.

Instructions de Disposal
Ne jetez pas le garde de gâchette avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Si le produit est endommagé, détruisezle de manière sécurisée pour éviter toute utilisation accidentelle.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande de garantie ou de rappel.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. Votre sécurité est notre priorité. Utilisez le Garde de Gâchette
Agrandi AR15 de manière responsable et en toute sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'AR15 Enlarged
Triggerguard

Introduzione
Grazie per aver scelto il TGF (Trigger Guard, Forward Controls) Winter, BLK, progettato specificamente per l'AR15.
Questa guida fornisce importanti informazioni sulla sicurezza, sull'uso e sulla manutenzione del prodotto. È
fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e appropriato del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano da bambini e gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di problemi o malfunzionamenti, contatta un professionista qualificato.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre guanti durante l'installazione e l'uso per proteggere le mani.
Assicurati che il grilletto sia in una posizione sicura prima di maneggiare l'arma.
Evita di sovraccaricare il sistema con accessori non approvati.
Non tentare di modificare il prodotto in alcun modo.
Verifica che tutte le viti siano serrate correttamente prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione una chiave Allen da 1/16 (non inclusa).
Controlla che tutte le parti siano presenti e in buone condizioni.

Installazione:

Rimuovi il grilletto esistente seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il TGF sull'AR15, allineando i fori con quelli del ricevitore.
Inserisci il perno di rollaggio nel guardiamano posteriore.
Utilizza la vite di regolazione per fissare la parte anteriore del TGF, assicurandoti che sia a filo con il
ricevitore.
Verifica che il TGF sia ben fissato e non si muova.

Uso:

Utilizza il TGF per migliorare la presa durante l'uso dell'arma.
Assicurati che le mani siano asciutte e prive di olio o lubrificanti prima di maneggiare l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in alluminio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei rifiuti domestici.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o problemi relativi al prodotto, si prega di contattare il proprio rivenditore o un professionista qualificato.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla AR15 ENLARGED
TRIGGERGUARD

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup AR15 Enlarged Triggerguard od Forward Controls Design. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz instalacji produktu. Proszę dokładnie zapoznać się z tym
dokumentem, aby zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do użytku zgodnie z jego przeznaczeniem. Niewłaściwe użycie może prowadzić do
obrażeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń oraz zużycia. W przypadku zauważenia jakichkolwiek
nieprawidłowości, zaprzestań jego używania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty oraz wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj produktu tylko w połączeniu z odlewami dolnych odbiorników w specyfikacji TDP.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji. Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami i narożnikami, które mogłyby spowodować obrażenia.
Nie modyfikuj produktu, ponieważ może to wpłynąć na jego bezpieczeństwo i funkcjonalność.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz imbusowy 1/16 (nie dołączony).
Sprawdź, czy produkt jest wolny od uszkodzeń.

Instalacja:

Zdejmij starą osłonę spustu, jeśli jest zainstalowana.
Umieść TGF na miejscu, upewniając się, że bolce są prawidłowo dopasowane.
Użyj śruby regulacyjnej z przodu do mocowania osłony spustu.
Upewnij się, że przednia śruba regulacyjna jest na poziomie z odbiornikiem i nie wystaje.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu, przetestuj działanie osłony spustu, aby upewnić się, że działa poprawnie.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem i unikaj nieautoryzowanych modyfikacji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli jest on uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem wsparcia w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcją bezpieczeństwa. Dbaj o swoje bezpieczeństwo oraz innych podczas
korzystania z AR15 Enlarged Triggerguard.
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AR15 ENLARGED TRIGGERGUARD Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 ENLARGED TRIGGERGUARD FORWARD CONTROLS DESIGN tuotteen. Tämä ohje
sisältää tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue tämä ohje huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että liipaisinsormesi on oikeassa asennossa ennen laukaisua.
Vältä liipaisimen painamista, kun käsi on liipaisinsuojan alueella.
Ole varovainen, kun käsittelet asetta, ja noudata aina turvallisia aseenkäsittelykäytäntöjä.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisesta käytöstä. Ota yhteyttä asiantuntijaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut, mukaan lukien 1/16 Allenavain.
Poista vanha liipaisinsuojus, jos sellainen on.
Kiinnitä uusi TGF (Trigger Guard, Forward Controls) paikalleen.
Varmista, että säätöruuvi on tiukasti paikallaan ja että se ei ulkone vastaanottimesta.
Tarkista, että rullapinni on oikein asennettu takana.

Käyttö

Varmista, että ase on turvallisessa tilassa ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain, kun se on asennettu oikein.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat kunnossa ja toimivat oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä heitä tuotetta tavallisiin jätteisiin, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma, miten hävittää tuote oikein.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, mukaan lukien tuotteen malli ja valmistusnumero.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita huolellisesti ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 ENLARGED
TRIGGERGUARD

Introduktion
Tack för att du valt AR15 Enlarged Triggerguard från Forward Controls Design. Denna produkt är designad för att
förbättra din skytteupplevelse genom att erbjuda en säker och pålitlig lösning för ditt AR15system. För att säkerställa
en säker och korrekt användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till de relevanta myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Säkerställ att triggerguard är korrekt installerad innan användning.
Undvik att använda produkten om det finns synliga skador eller om den inte fungerar som avsett.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.
Var medveten om omgivningen när du hanterar och använder ditt vapen.
Följ alltid lokala lagar och föreskrifter för vapenanvändning.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Ta bort den gamla triggerguard om det är nödvändigt.
Placera den nya triggerguard på mottagaren.
Använd skruven för framsidan och en standard trigger guard roll pin för baksidan.
Se till att skruven är i nivå med mottagaren och inte sticker ut.
Kontrollera att alla delar är ordentligt åtdragna innan användning.

Användning

Använd produkten som avsett för att säkerställa optimal prestanda.
Undvik att trycka eller dra i triggerguard under användning.
Kontrollera att det inte finns några hinder i triggerguardområdet innan du avfyrar.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med lokala miljölagar.
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din AR15
Enlarged Triggerguard. Tack för att du bidrar till en säker skytteupplevelse!
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Návod k bezpečnému používání AR15 ENLARGED
TRIGGERGUARD

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AR15 ENLARGED TRIGGERGUARD od společnosti Forward Controls Design. Tento
produkt byl navržen tak, aby poskytoval vylepšenou funkčnost a bezpečnost pro uživatele. Před použitím si prosím
pečlivě přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné používání a údržbu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Dodržujte všechny místní, národní a mezinárodní zákony a předpisy týkající se používání zbraní.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím produktu se ujistěte, že je správně nainstalován a zajištěn.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s AR15 ENLARGED TRIGGERGUARD dbejte na to, aby byla zbraň vždy v bezpečném režimu.
Používejte ochranné rukavice při instalaci, abyste se vyhnuli zraněním.
Při instalaci produktu se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.
Při jakýchkoli nejasnostech ohledně instalace nebo použití se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně klíče 1/16 (není součástí balení).
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.

Instalace:

Odstraňte starý spoušťový kryt, pokud je to nutné.
Umístěte AR15 ENLARGED TRIGGERGUARD na místo a zajistěte ho pomocí dodaného kolíčku a
šroubu.
Ujistěte se, že je přední šroub zapuštěný do přijímače a nevystupuje.

Používání:

Po instalaci zkontrolujte, zda je spoušťový kryt správně zajištěn.
Při používání zbraně dbejte na bezpečnostní pokyny a pravidla.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho v souladu s ekologickými standardy.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. V případě nebezpečných
produktů se obraťte na příslušné úřady a informujte je o bezpečnostních problémech.

Tento návod je určen pro bezpečné používání AR15 ENLARGED TRIGGERGUARD a měl by být uchováván na
bezpečném místě pro budoucí použití. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a zodpovědnost při používání našich
produktů.


